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No.
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MEXY: (HaumeHoBaHue U CMpaHa
peaucmpayuu Ilepesozuuxa 6 coomeemcmeuu ¢ KOOOM
ICAO unu IATA), B nuue (0onarcnocme,
Gpamunus, cobcmeenHoe omuecmeo),
JICWCTBYIOILIETO HAa OCHOBaHHMHU (Ycemasa,
nONemHo20  3a0aHus Ui 00BePEeHHOCMU), W B
nmansHeimeM nMeHyeMbIM “TlepeBozank™,

umst,

u: PYII  “HAIIMOHAJIbHBIA  ABPOIIOPT
MUHCK”,  Pecnybmmka  bemapyce, B  mnuie

(0omocnocmo,
Gamunus, cobcmeentoe ums, omuecmeo),
JNEHCTBYIOIIETO ~ Ha  OCHOBAaHMHM  JOBEPEHHOCTH
Ne oT , W B JanbHelIIeM
umenyembiM  «OOciyxuBatomass ~ Komnanus», B
JanbHemeM — BMecte  UMeHyemble  «CTOpPOHBI»,
3aKJIIOYEH ~ JIOTOBOp  Ha  pa3oBoe  Ha3eMHOe

obcmyKuBaHue BO3AYIIHOTO cyaHa (najiee — JloroBop) o
HIDKECIIeTYIOIIEM:

BETWEEN: (the Carrier’s name and
country of registration in accordance with the code
ICAO or IATA), represented by

(position, full name),

acting on the basis of (the Charter, flight
assignment or Power of Attorney), and hereinafter
referred to as “the Carrier”,

AND: RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”,
the Republic of Belarus, represented by

(position, full name),

acting on the basis of the Power of Attorney
No. of and hereinafter
referred to as “the Handling Company” together
hereinafter referred to as “the Parties”, a one-time
service aircraft ground handling agreement (hereinafter
—the Agreement) is concluded on the following:

ITAPATPA® 1. Ilpeamer JloroBopa

PARAGRAPH 1. Subject of the Agreement

1.1. Ob6cayxuBatomias Kommanus 00s3yercss OKaszaTh
YCIYTH 1O OOECTIEUYEHHIO B3JIETa W MOCAJIKH, a TaKXKe
Ha3eMHOMY OOCITy>KHBaHHIO BO3IYIIHOTO CyqHA (naiee
- BO) (mun u pecucmpayuonnwiii Homep BC)
[lepeBo3unKa, BBINONHSIOMIETO peic (Ne
peiica, oama) B/wu3 PYIl «HanuoHanbHBIA a’pomnopT
Munck» (manee — HarpoHansHBIH a’ponopT MUHCK),
pacrmioyio)keHHOTO 1o azapecy: Pecmy6mmka benapycs,
220054, r. Munck, Tep. HammoHnanbHOTO a’pomopta
«MuHCKk», Ha oOcHoBaHuu 3asBkM IlepeBo3uuka, a
[TepeBo3urk 00s3yeTCs MPUHATH U OIUIATUTH OKa3aHHBIE
YCIYyTH B COOTBETCTBUH € ycIoBUsAMH JloroBopa.

1.2. TIlepeBozumk  00s3yeTcss Ha  OCHOBAaHUHU
nocranoBieHuss CoBeta MunuctpoB PecmyOnmku
benapyce or 14 mas 2014r1. Ne 459 «O B3uMaHuu
IUIaThl Ha pa3BUTHE MHQPACTPYKTYphl HammonansHOTO
asporopra MuHCK» mepeunciiate OOcimyxuBaromen
Kommanum 1uiaTy Ha pa3BuTHe HHOPACTPYKTYpHI
HarmmonansHoro aspomnopta Musnck (nanee — Ilnata).
1.3. JIoroBop MOArOTOBJICH B COOTBETCTBUH C YITPOIICHHOM
TpoLeTypoH, Mpu KoTopoil CTOPOHBI COTNACHINCh, YTO
ycaoBuss OcHoBHoro Cormamenust u Ilpunoxenns A x
Cranmaptaomy CoTNalieHuo 0 Ha3eMHOM OOCITY>KUBAHUN
(CCHO, STHBApb 2018), OITyOJIMKOBAHHOMY
MexayHapoAaHOM accoluanyeld BO3ILyLIHOTO TPAaHCIOpPTa
(IATA), npumenumbl Kk JIoroBopy, Kak ecid Obl Takue
YCIIOBHUSI TIOJIHOCTBIO B HEM IOBTOpsUIMCH. loammceiBas
JoroBop, CTOpOHEI TeM caMbIM TOATBEPXKIAIOT, YTO
O3HAKOMWJINCH € BBIICYNOMSHYTBIM  OCHOBHBIM
Cornamenuem u [Ipunoxenuem A.

1.4. JloroBop sBisieTcs pa3oBBIM. PazoBBIN JOTOBOP —
3TO JIOTOBOP Ha pa3zoBoe obcmyxkuBanne BC cormacHo
3asiBKe. B ciydgae ykazaHuUs B OJTHOH 3asBKE€ HECKOJIBKUX
maT  oOCIy)XHWBaHHS, JOIYyCKAaeTCs HEOTHOKPAaTHOE
IpeaocTaBlIeHHEe yCyT mo Jlorosopy.

1.1. Upon the Carrier’s request, the Handling Company
undertakes to provide take-off, landing and ground
handling of the Carrier’s aircraft (hereinafter — AC)

(AC type and its registration number), operating
flight (flight No., date)  to/from
RUE “National Airport Minsk” (hereinafter — National
Airport Minsk), located at: the Republic of Belarus,
220054, Minsk, the territory of National Airport Minsk
and the Carrier undertakes to accept and pay for the
provided services under the Agreement.

1.2. In accordance with the Decree of the Council of
Ministers of the Republic of Belarus of 14.05.2014
No0.459 “On payment of the Infrastructure Development
Fee of the National Airport Minsk” the Carrier
undertakes to transfer the Infrastructure Development
Fee of National Airport Minsk (hereinafter - the IDF) to
the Handling Company.

1.3. The Agreement is drawn up in accordance with the
simplified procedure whereby the Parties agreed that the
terms of the Main Agreement and Annex A of the
Standard Ground Handling Agreement (SGHA, January
2018) published by the International Air Transport
Association (IATA) shall be applied to the present
Agreement as if such terms are repeated here in full. By
signing the Agreement, the Parties thereby confirm that
they have read the aforementioned Main Agreement and
Annex A.

1.4. The present Agreement is the one-time Agreement.
The one-time Agreement is the agreement for one-time AC
ground handling provision subject to request. In case of
indicating of several dates of handling in one request,
multiple handling is possible under the Agreement.

TTAPATPA® 2. Tapudsl Ha 00ciy)KUBaHUE

PARAGRAPH 2. Handling tariffs

2.1. Bce ycmyrm, oxa3piBaeMble Mo J[loroBopy mpu
obcmyxuBanun peiica IlepeBo3umka, OIUIAYMBAIOTCS
[lepeBozunkom B BamoTe Iuarexa mno Jlorosopy,
ykazanHOH B 1. 3.2. JloroBopa, mo Tapudam
O6cyxuBaromeit Komnannu B (Oonnapax
CHIA unu Eepo), NEHCTBYIOIIMM Ha J€Hb OKa3aHUs

2.1. All services provided under the Agreement when
handling the Carrier’s flight are paid for by the Carrier
in the payment currency of the Agreement, specified in
p. 3.2. of the Agreement in (US Dollars or
Euro) according to the Handling Company’s tariffs
effective on the day of services provision in accordance




yCIyr, B COOTBETCTBHM CO CTPaHOW perucTpanuu
[epeBo3unka (Tapudsl npepocrasisitoTes [lepeBo3unky
10 3a1pocy).

2.2.Mlmara mo mn. 1.2. JloroBopa ycTaHOBICHa B
mommapax CIIA 3a maccakupoB, yOBIBAalOIINX W3
Hauunonanenoro asponopra MuHCK, B BO3pacTe Ha Aary
Beutera BC, yka3anHyto B Omiiere:

- 12 ner u crapme B pazmepe 5 gosmapos CIIIA;

- 0T 2 o 12 net B pa3mepe 2,5 nomnapos CILIA.

with the Carrier’s country of registration (tariffs are
provided to the Carrier upon request).

2.2. In accordance with p. 1.2. of the Agreement, the
IDF for the passengers departing from the National
Airport Minsk shall be charged in US Dollars subject to
the age specified in the tickets on the day of the AC
departure, under the following:

- 12 years and above — 5 US Dollars;

- 210 12 years — 2,5 US Dollars.

ITAPATPA® 3. [Topsiok pacyeToB

PARAGRAPH 3. Settlements procedure

3.1. Bamora JloroBopa — (Oonnapwl
CLIA unu Eepo). Bce nepBUUHBIE YU€THBIE JOKYMEHTHI
COCTaBJIIOTCSI B COOTBETCTBHHM C 33aKOHOJATEIbCTBOM
Pecnyomuku Benapych.

3.2. Bamrora mnarexa no JloroBopy —

(0omnaper CLIA, unu E8po, unu uHas coendaco8anuas ¢
pykosoocmeom Obcayacusaiowei Komnanuu sanioma).
3.3. OpueHTHPOBOYHAS CyMMa JACHEKHBIX 003aTeNbCTB
mo JloroBopy cocraBisieT (Oonnapos
CLIA unu Egpo).

3.4. TepeBozunk ocymectBisger 100% mnpenormnaty 3a
okaspiBaeMble 1O JIOroBOpy yCiyrm W Iepeducisier
[Inary B Bamrote muatexka mo Jlorosopy (m. 3.2.) Ha
cooTBeTcTByIonMe cuera O6cmyxkuBaromeit Komnanun
Ha OCHOBAaHHMH CHUETOB Ha MpEAOIUIATY, BBHICTABICHHBIX
O6cnyxuBaronieit Kommanueit, m1u00 03 BBHICTABICHHS
CYETOB Ha mpenomiary (UCXoAs W3 IUIAaHUPYEMOTO
o0BeMa yCIIyT, KOJTHYeCTBA YOBIBAIOIINX MACCAKHPOB).
B cryqae  coriacoBaHus — IlepeBozumkoM ¢
pykoBonctBoM OOciyxuBatomeir KommaHuu BamioOTHI
mratexka o Joroopy (m. 3.2.) OTAMYHON OT BaJFOTHI
Horoopa (m. 3.1.) IlepeBo3umk WMeeT TPaBO
MPOU3BECTH npeaoary 3a OKa3bIBaeMbIe
O6cnyxuBaronieit KoMmmanue yciyru u nepeduciuTh
IInaty B Bamote miatexka mo Jlorosopy (m. 3.2.). B
TaKOM Clly4ae OIlIaTa OCYHIECTBISIETCS IyTeM MepeBoja
BBICTaBJICHHOM B CueTe Ha MpelroIulaTy CyMMBbI B

(Oonnapax CHIA umw Espo) 10
opummansHoMy  Kypcy — HammonamsHoro — GaHka
PecrryOmmku benapyce

(https://www.nbrb.by/statistics/rates/ratesdaily.asp) Ha
JlaTy CIIMCAaHUS JICHE)XKHBIX CPEJICTB C PACYETHOTO CUeTa
IlepeBoszumka. IlepeBo3umk  00s3aH  ykas3aTb B
IUIATEKHOM  TMOPYYEHMH CYMMBI B

(oonnapax CIIA unu Esepo) m kypchl HanmonambHOTO
banka Pecnybnuku Bemapych Ha OCHOBaHHMH KOTOPBIX
NPOM3BOJUTCS pacuyeT CyYMMbI OIUIaTBl B  BaJIOTE
miarexa 1o Jlorosopy (m. 3.2.).

3.5. Ipenomara cyuTaercsi BBHIIOJIHEHHOH C MOMEHTA
3a4HCIICHNS] JICHEXKHBIX CPEACTB HAa COOTBETCTBYIOLIHE
cueta OOcmyxuBaromeld KommaHum B HHOCTpPaHHOM
Bamore. OOcnyxuBatomas Kommanus — oxasbIBaer
ycayrn  IlepeBO3uMKy TONBKO TIOCHE  3a4HCIICHMS
JICHEe)KHBIX ~CPE/ACTB HA COOTBETCTBYIOIIHE CYETa
O6cyxuBatomeii Kommnanun B MHOCTpaHHOH BajioTe
1o Beutera BC.

3.6. B mensix obecriedeHns MPaBHILHOCTH BIMACAHHBIX
Ob6cnyxuBaronieit Kommanneit mpu  oOcCiTy>KuBaHUH
perica Cuera-AKTa CIA4W-TIPUEMKH OKAa3aHHBIX YCIYT
(manee — Cuer-AxTt), Cuera-pakTypsl i B3UMaHHA
IUIAaThl Ha pa3BUTHE MHQPACTPyKTyphl HammonansHoOro
asporopra  Munck  (manmee  —  Cuer-dakrypa)
odopmisitoress «Kapra obemyxuanust BC» u «Kapra
yuera 00CITy)KEHHBIX IacCa)XKUpoB». YKa3aHHbBIE KapThl

3.1. Currency of the Agreement is (Us
Dollars or Euro). All primary accounting documents
shall be drawn up in accordance with the Legislation of
the Republic of Belarus.

3.2. Payment currency under the Agreement is

(US Dollars, Euro or other currency agreed with the
Management of the Handling Company).

3.3. Estimated amount of monetary obligations under the
Agreement is (US Dollars or Euro).

3.4. The Carrier makes 100% prepayment in the
payment currency of the Agreement (p. 3.2.) for the IDF
and services provided under the Agreement in
accordance with Prepayment Invoices, issued by the
Handling Company, or without issued Prepayment
Invoices (subject to the planned volume of services,
number of departing passengers).

Upon the Carrier’s agreement with the Management of
the Handling Company on the payment currency under
the Agreement (p. 3.2.) other than the currency of the
Agreement (p. 3.1.) the Carrier has the right to make
prepayment for the services provided by the Handling
Company and transfer the IDF in the payment currency
under the Agreement (p. 3.2.). In this case, the payment
shall be made by transferring the invoiced prepayment
amount in (US Dollars or Euro) at the
official rate of the National Bank of the Republic of
Belarus
(https://www.nbrb.by/engl/statistics/rates/ratesdaily.asp)
on the date of debiting monetary funds from the
Carrier’s settlement account. The Carrier shall indicate
in the Payment Order the amounts in (Us
Dollars or Euro) and the exchange rates of the National
Bank of the Republic of Belarus on the basis of which
the amount of payment is calculated in the payment
currency under the Agreement (p. 3.2.).

3.5. The prepayment is considered complete upon
crediting of the monetary funds to the corresponding
foreign currency accounts of the Handling Company.
The Handling Company provides services to the Carrier
only upon crediting of the monetary funds to the
corresponding currency accounts of the Handling
Company in foreign currency prior to the AC departure.

3.6. In order to ensure billing credibility of the Invoice-
Acceptance Certificate for the provided services of flight
handling (hereinafter — the Invoice-Acceptance
Certificate), the Invoice for the IDF transfer (hereinafter
— the Invoice) issued by the Handling Company, “AC
Handling Chart” and “Handling Passenger Record Card”
shall be drawn up. Indicated documents shall be certified
with the signature of the Carrier’s Representative and




3aBepsIIOTCs MONUCAMH npeacrasutens [lepeBo3unka n
OTBETCTBEHHOro  mpencrasurens  OOciykuBaromei
Kommanuu ¢ ykazanueM ¢GaMuivid, COOCTBEHHBIX MMEH,
OTYECTB, JOJKHOCTEH.

«Kapra obcryxuBanus BC» odopmisercs Ha Bce
yCIyTH, OKa3bIiBacMble [IepeBo3unKy Ha eppoHe.

3.7. C menpto o0ecTiedeHnsI COOTBETCTBHS BHINTMCAHHBIX
3a OOCITy)KMBaHHE CUYETOB MAaKCHMAaJIbHOH B3JIETHOM
Macce (nanee — MBM) u apyrum xapaxtepuctukam BC
IlepeBo3urka, IlepeBo3umMk o00s3yeTcss MpPENOCTaBUTh
O6cy>xuBaromiei Kommanun JIOCTOBEPHYIO
nHOpMaLMIO O THUMAX, PErHCTPAlMOHHBIX HOMeEpax,
accaKUPOBMECTUMOCTH, Tpy3oBMecTUMOocTH U MBM
BC IlepeBo3unmka B COOTBETCTBUM C  JIETHOH
JMOKyMEHTane (c cepTHPHUKATOM 10 IIyMy Ha
mectHoctd, AHM 560, AHM 565 wu gpyrumm
JOKYMEHTaMH 10 yeMoTperuio [lepeBo3unka).

B cnyuae, ecnu IlepeBO3uMKOM HE MpPeNOCTABIICHA
nmocroBepHas nHpopMmanus o MBM BC (B Tom gucie He
MPEIOCTAaBICHbl COOTBETCTBYIOIINE CEPTUPHKATHI 110
mymy Ha MectHoctH), Ob6cmyxuBaronias Kommanus B
Ka4yeCTBEC OCHOBaHUs JJIA BBICTABJICHUA CUCTOB
UCIIONIb3YeT  MAaKCUMaJbHYI0  CePTU(HLUPOBAHHYIO
B3JICTHYI0 MAacCy, XapakTepHYI IS KaXJOro THUIIa
obcmyx)uBaemoro BC.

B cnydae, ecimm IlepeBozumkoM HE IpemocTaBiIeHa
noctoBepHass uHMopMmamus o Momupukanmsx BC
(Tpy30BBIE WM TACCA’KUPCKHE), a TAK)XKE B CIIydae, ecin
Momudpmkarmn  BC  TlepeBo3umka 3asBICHBI Kak
TPY30IacCAXUPCKUE MO0  BOSHHO-TPAHCIIOPTHBIE,
O6ciyxuBatormass KoMnanust mpy BBICTaBICHUH CUETOB
paccMatpuBaet Takue BC kak rpy3oBsle.

38. C umenpo  oOecrneyeHHs  JOCTOBEPHOCTH
BBICTABJICHUSI CUETOB [TepeBo3zurk  00s3yercs
npefoctaputh  OOcmyxkuBaromeii Kommanuu — onmHy

KOTIMIO CBOJHO-3arpy30YHON BEOMOCTH Ha MPUJIET U Ha
BBIIET.

3.9. TIlocme 3zaBepmenmst  oOcmyxuBanus  BC
Ob6cnyxuBaromas Kommanus mepenaer I[lepeBoszumky
Cuer-AkT, PeecTtp c4eTOB-akTOB cHaYU-NPHEMKH
oka3aHHBIX ycuyr (maimee — Peectp CueroB-AKTOB) B
KOTOPBIX YKa3bIBaeTCsl, B TOM YHUCIIE, CTOMMOCTh yCIYTH
mo obecreueHHIo B3jIeTa M TOcaaku, a Take Cuer-
takTypy.

3.10. ITepeBo3uuk o6s13an noanucars Cuer-Akr, Peectp
CueroB-AkroB, Cuer-paktypy B TeueHue 3 (Tpex)
CYTOK C MOMEHTa 3aBepiieHus obcnyxuBanus BC wiu B
TOT K€ CpOK TmpenocTaBuTh  OOcIyXUBarOLIEi
Kommannn MOTHBHpPOBAaHHBIM OTKa3 OT ITOJIHCAHMS
Cuera-AxTa, Peectpa CuetoB-AkToB, Cuera-(QakTyphl.
B cmywae w©He mpenocraBienus —IlepeBo3unkom
MOTHBHPOBAHHOTO OTKa3a B yKa3aHHbIH cpok, Cuer-
AxT, Peectp CueroB-AkroB, Cuer-akTypa CUUTAIOTCS
NOANMCAHHBIME B penakumn  OOciykuBaromiei
Kommanmnn 06e3 3aMeuaHuii ¥ IOIJIEXAT OIulaTe B
MOJTHOM 00BeMe.

B ciydae oOHapyXeHHS PacXOXIEHHH MOCIe CpOKa,
YCTaHOBJICHHOTO HACTOSIIIAM IYHKTOM JUISI TIOATTHCAHHS
Cuerta-Akta, Peectpa CuetoB-AktoB 1 Cuera-
Qaxtyper, OOcmyxuBatomerr Komnanmeidt  Oyzxer
MPOU3BENEH MepepacueT ¢ HanpasieHueM llepeBo3uuky
COOTBETCTBYIOLIETO KOPPEKTUPOBOYHOTO AKTA.

3.11. B ciyyae, ecaum cymMMma IIPOM3BEJCHHOMN
MpeJoIUIaThl MEHBIIE CYMMBI, YKa3aHHOU B CueTe-AKTe,
Peectpe CueroB-AxktoB wim  Cuere-¢paxrype, b0

the responsible Representative of the
Company indicating full names and positions.
“AC Handling Chart” is issued for all the services
provided to the Carrier at the apron.

Handling

3.7. In order to ensure compliance of the issued invoices
for handling with the maximum take-off weight
(hereinafter — MTOW) and other characteristics of the
Carrier's AC, the Carrier undertakes to provide the
Handling Company with reliable information on AC
types, registration numbers, passenger capacity, cargo
capacity and MTOW in accordance with the flight
documentation (with the Noise Certificate, AHM 560,
AHM 565 and other documents at the discretion of the
Carrier).

In case when the Carrier does not provide the reliable
information on AC MTOW (including the relevant
Noise Certificates are not provided), the Handling
Company shall use the certified MTOW typical for each
type of AC as the basis for invoices issuance.

In case if the Carrier does not provide the reliable
information on AC modifications (cargo or passenger),
as well as in case if the Carrier's AC modifications are
declared as cargo-passenger or military transport, the
Handling Company considers such AC as cargo when
issuing invoices.

3.8. In order to ensure the billing credibility, the Carrier
undertakes to provide the Handling Company with one
copy of the Loadsheet for departure and arrival.

3.9. After the provision of services, the Handling
Company provides the Carrier with the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate for provided services (hereinafter — the
Invoice  Register-Acceptance  Certificate),  which
indicate, among other things, the cost of the provision of
the take-off and landing service, as well as the Invoice.
3.10. The Carrier undertakes to sign the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate and the Invoice within 3 (three) calendar days
from the moment of completion of the AC handling
services, or within the same period to provide the
Handling Company with the motived refusal to sign the
Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice Register-
Acceptance Certificate and the Invoice. The Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate and the Invoice are considered signed in the
version of the Handling Company as are and are payable
in full.

In case of discrepancies upon expiration of the period
specified herein for signing of the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate
and the Invoice, the Handling Company shall perform
recalculation and submit the corresponding adjustment
report to the Carrier.

3.11. In the event the amount of prepayment is less that
the amount indicated in the Handling Company’s the
Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice Register-




npespomiara He Obla ocymiecTBieHa, IlepeBo3unk
BHOCUT JIOIUIATY HAJIMYHBIMH JIMOO  OaHKOBCKOU
TUIATeXKHOW KapTOW B Kaccy OIOpO B3amMOpacueToB
OBY® ObcmyxuBarommeit Kommanum B TedeHHE CyTOK €
MOMEHTa 3aBEPIICHUS OOCITYKHBAaHUS, HO HE IIO3IKE
BpemeHn otnpasieHus BC (mpu stom IlepeBo3umk

JOTIOJTHUTENBFHO BO3MEIIAeT KOMHCCHIO, B3UMAaeMYIO
b6amkom ¢ OOGcmyxuBaromeidi  Kommanmm  mpu
NPOBEICHUHM  HAJUYHBIX  PacueToB M  PacyeToB

0aHKOBCKOM IJIaTeKHOM KapTOl B COOTBETCTBHH C
YCTaHOBJICHHBIMU Tapu(aMu OaHKa H JEHCTBYIOLIHM
BAIIOTHBIM W HAJIOTOBBIM  3aKOHO/ATEIbCTBOM
Pecnyomuku Benapyce).

B cimyuae ocymectBienus —IlepeBo3umkom 1o
COTJIaCOBaHMIO ¢ pykoBoacTBoM OOcmyxuBaromen
Komnanuu nomnatel o /loroBopy B BaitoTe, OTINYHON
oT ykazanHod B 1. 3.1. [loroBopa, IlepeBo3umx
coOmomaer TpeOOBaHMS, W3JIOKEHHBIE B 1. 3.4,
Horosopa.

3.12. B cnydae mpeBBILICHUS CYMMBI ITPOHM3BEICHHON
MpenoriaTel HaJl CyMMOM, ykazaHHOW B Cuere-AxTe,
Peectpe CueToB-AKTOB WIn Cuere-dakType,
ocraBmascsi Ha cuere OOcnyxuBaromein Kommanun
CyMMa HOJISKUT Bo3BpaTy IlepeBo3unky Ha OCHOBaHMU
MOJNUCAaHHOTO AKTa CBEpKH B3aUMOPAcyeTOB U
odpunmansHOoro mHchMa [lepeBo3umka, B TeueHue 30
KaJICHIApHBIX ~ AHEH ¢  MOMEHTa  HOIy4YCHHS
ounmaneHOrO MUCHMA.

3.13. Cymma o0meii ommaTel 3a OKa3aHHBIE IIO
JloroBopy yciuyrm 1O Ha3eMHOMY M a3pOIOPTOBOMY
obciyxuBannio (cormacHo Cuery-Axty mmm Peectpy
CueToB-AKTOB) OKpyIJIsieTcs: 10 1enoro yucina (g0 0,5 —
B MeHbIIYI0 CcTOpoHy, 0,5 W Bbile — B OOJBIIYIO
CTOpOHY).

3.14. CropoHna, coBepIIaoIas IEPEBOJ JICHEKHBIX
cpencts mo JoroBopy, Oeper Ha ce0si Bce pacxoipl,
CBSI3aHHBIE C KOMHCCHEH, B3MMaeMoil OaHKaMu MpH HX
MepEeYHCICHUH.

Acceptance Certificate and the Invoice, or prepayment is
not made, the Carrier shall make an additional payment
by bank card or in cash to the Settlement Bureau of the
Handling Company’s Accounting Department within 24
hours from the moment of completion of the handling
services provision, but not later than AC departure time
(in this case, the Carrier additionally reimburse the
commission charged by the bank from the Handling
Company when making cash settlements and bank card
settlements at the corresponding tariffs of the bank and
in accordance with the current Currency and Tax
Legislation of the Republic of Belarus).

In the event when the Carrier, upon Agreement with the
Management of the Handling Company, makes
additional payments under the Agreement in the
currency other than the specified in p.3.1. of the
Agreement, the Carrier shall comply with the terms,
specified in p. 3.4. of the Agreement.

3.12. In the event when the prepayment amount exceeds
the amount specified in the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate
and the Invoice, the amount remaining on the Handling
Company’s account is subject to return to the Carrier
under the signed Verification Statement and the official
letter of the Carrier within 30 calendar days from the
moment of the receipt of the official letter.

3.13. The amount of total payment for the airport and
ground handling services provided under the Agreement
(subject to the Invoice-Acceptance Certificate or the
Invoice Register-Acceptance Certificate) shall be
rounded up/down to a whole number (under 0.5 —
downwards, 0.5 and more — upwards).

3.14. The Party making the transfer of the monetary
funds under the Agreement, stands all expenses
associated with the commission imposed by the banks
when carrying out transfers.

[MAPATPA® 4. Pasperienne CIIOPOB u | PARAGRAPH 4. Dispute resolution and liability of the
OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH Parties

4.1. O6cnyxupatomass Kommnanusi wumeer npaso | 4.1. The Handling Company has the right to handle the
obcnyxuth BC IlepeBo3urka Ha BbuieT Tosibko mocie | Carrier’s AC for departure only upon the settlement of
[OralIeHUs UMeroLencs 3a10JDKEHHOCTH, 3a | the existing debt, if any, with the exception of cases that

UCKJIFOYCHUEM CITydaeB, KOTOPHIE MOTYT BO3HHKHYTH B
cootBerctBuu ¢ 1. 3.10. JloroBopa.

4.2. HesaBucumMo OT TONOXKEHHMH TyHKTa 2.2.3
IMpunoxenns A k CCHO IATA ot sauBaps 2018 roma
Ob6cnyxuBaronias ~ KoMmanus  mpoBOAMT — NPOBEPKY
JIOKYMEHTOB JJIsl TIOJieTa, TIpU JTOM HE  HeCeT
OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIATY HMMHUTPAIIMOHHBIX IITPa(OB.
4.3. He3aBuUCHMO OT TOJIOKeHHH cTatbd 9 OCHOBHOTO
Cornamenns, CTOpPOHB TPUIDIH K COTJIAIICHUIO
OCYILIECTBIIAITh pa3pelICHHE CIOPOB U  Pa3HOINIACHHA
myTteM meperoBopoB. Ecimu CTOpPOHBI HE TOCTHUTHYT
coracusi B pe3yinpTare IeperoBopoB, CTOPOHBI
00s3yI0TCSI ~ COOJIIOCTH ~ TIPETEH3HOHHBIH  TOPSI0K
yperynupoBaHus cropa. [IpeTeH3uu 1o HCTOJHEHUIO
JloroBopa NIOJKHBI OBITh 3asBICHBI B THUCHbMEHHON
dbopme m paccMOTpeHbl B TedeHHe 14 KaneHIapHBIX
JTHEH CO JHS MOTYYCHHS TPETSH3UU.

Bce cmnoper mexay CropoHamH, BO3HUKAIONIME B
OTHOIICHUH c(hephbl IPHUMEHEHUS, 3HAYCHUS, COJICPIKAHMUS
niu peiictBust OcHoBHoro Corunanienust U JloroBopa, He
YpEeryaupoBaHHbIE B JOCYJNCOHOM IOPS/IKE, IOIUICKAT
PacCMOTPEHHIO B

may arise in accordance with p. 3.10. of the Agreement.

4.2. Notwithstanding the terms of the p.2.2.3. of the
Attachment A to the SGHA IATA, January 2018, the
Handling Company carries out the verification of the
documents required for flight operation, but is not liable
for the payment of the immigration fines.

4.3. Notwithstanding the provisions of Article 9 of the
Main Agreement, the Parties agree to resolve any
disputes and controversies by negotiations. In the event
when the Parties do not come to an agreement by
negotiations, the Parties shall follow pre-court dispute
settlement procedure. Any claims concerning the
execution of the Agreement shall be submitted in written
form and shall be considered within 14 calendar days
from the moment of claim receipt.

All disputes between the Parties arising in respect to the
scope, meaning, content or operation of the Main
Agreement and the present Agreement not settled during
the pre-court procedure, are to be considered in

(the International Arbitration Court of




(Meotcoynapoonom apoumpaxicHom cyoe npu
benopyccroti  Topeoso-npomvluunennou  naname 8
COOMBEMCMEUYU C €20 PeNaMEeHMOM UNU IKOHOMUHECKOM
cyoe 2. Muncka (Pecnybauka Benapyce). TlpumeHumoe
MpaBoO — 3aKOHOJATENBCTBO PecyOnmkn bemapycs, s3p1k
CYIIOTIPOU3BOJICTBA — PYCCKHUU.

4.4. B caygae HECBOEBPEeMEHHOM oruiaTel [lepeBozunkom
yemyr O6cmyxuBatromeld Kommanmm W mepeducieHus
[Tnate, IlepeBo3umk ymuaumBaer OOciyKHBaromen
Komnanun mnento B pasmepe 0,3 % or CcymMmsbl
3aJ0JDKEHHOCTH 33 KaXKABIA JIEHb IPOCPOYKU C y4ETOM
CPOKOB OIUIAaThI, IPEIYCMOTPEHHBIX J[0roBOpOM.

45. Ecimm B pesyimbraTe INPOCPOYKH IUIaTeXa K
O6cnyxuBatomedi  Kommanuu — yrnmoJsTHOMOYEHHBIMHU
opranamu PecryOnmku bemapyce OynmyT mnprMeHEHBI
mrTpadHbIE CaHKIUM 32 HECOONIOJCHHE BAFOTHOTO
3aKoHoMaTenscTBa Pecybnmku bemapycs, [lepeBo3unk
Bo3mectuT OOcmyxuBaromet Kommannm mnoHeceHHBIE
pacxoabl B TedueHHe 10 KaneHOapHbIX IHEH CO IHSA
BBICTABJICHUA OTACJIBHOI'O CUCTA.

4.6. IlepeBo3uMK He TPEABABISIECT MPETEH3UH K
Ob6cnyxuBaronet Komnanum 3a TOYHOCTH pacyera
00HEMOB JKHJIKOCTEH, HEOOXOIUMBIX IS
MPOTUBO/aHTUOOEICHUTENbHOW 00padoTkn BC, wu
BO3MOXXHYIO 3aJiepkKy BbuleTa BC, cBszaHHyIO ¢
HEXBAaTKOH yKa3aHHbIX JKHUIKOCTEH.

B ciydae, ecnm pacxon KHIKOCTH OKa)KeTcsi Ooublie
3afBIEHHOTO W  NPEABapUTEIBHO  OIUIAYEHHOTO,
[lepeBo3unk 00s3yeTcss OCYHIECTBUTH HEOOXOAMMYIO
momraty (crmocoOoM, yKazaHHBIM B myHKTe 3.11.
JoroBopa), BKIOYas  OINIATy 3a  IOBTOPHYIO
MPOTHBO/aHTHOOIEICHUTEIbHYIO 00paboTky BC, eciu
TaKoBasi MOTPEOYETCS B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUSIMU
6e3011aCHOCTH TOJIETOB.

4.7. Ilpu obcmyxuBanun tuna BC, B pyKOBOJCTBE IO
NETHOMW dKCIuTyaTauu (IETHOM PYKOBOJCTBE) KOTOPOTO
COJICPXKUTCST TpeOoBaHUe 00s3aTEIbHON IIBAPTOBKU BO
BpeMs CTOSHKH, [lepeBo3umk 00s3yeTcs OCYIIECTBIATh
AKOpHOe KperuleHne Takoro BC Ha MecTax CTOSHKH

OO6cnyxuBaroOIIeH Komnanun CcOOCTBEHHBIMH
CpeICTBaMH  IIBAPTOBKH IpH  HEONArONMpHUATHBIX
MOTOJMHBIX  YCIOBUSAX (T.e. TPH CKOPOCTH BeETpa

(TopbIBax BeTpa) BbIIIE MUHHUMAIBHO JOMYCTUMOHN JUIs
CTOSHKM 0e3 IIBapTOBKM), a TaKXe IPH MPEBBIIICHUU
BPEMEHH CTOSHKM 0e3 IIBAapTOBKH, YKa3aHHBIX B
PYKOBOJCTBE MO JIETHOM OKcITyaTanuu (JIETHOM
PYKOBOJCTBE) oOcmykuBaemoro tuna BC.

IIpn HeBbimonHeHuu llepeBO3UMKOM aHHOrO YCJIOBUS,
O06cyRuBaromIast Kommnanus HE HeceT
OTBETCTBeHHOCTH 3a moBpexiaeHus BC IlepeBozumka,
BO3HUKIINE BCIICJCTBHE YKa3aHHBIX HEOJIarONpPHUSTHBIX
TIOTOJTHBIX YCIIOBUH.

4.8. B cmywyae cmeHsl 3kcmnyaTtanta BC ¢ MomeHTa
nocanku BC B HanumonambHoMm asponopty MuHCK 110
MOMEHTa BBUIETA, [TepeBozunk 00s3yercs
CBOEBPEMEHHO WHPOPMHUPOBATH 00 3TOM
O6cnyxuBaronryto KommaHuto.

4.9. CTopoHBI 0CBOOOKIAOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
YaCTUYHOE WJIH TTOJIHOE HEUCIIOIHEHHE 003aTeNbCTB MO
JloroBopy, eciau 3TO HEHCIOJIHEHHE SBHJIOCH MPSIMBIM
CJIEZICTBHEM OOCTOSTEIECTB HEMPEOIOTHMON CHIIBI WIIH
CTUXHUITHOTO O€ICTBHUS, a MIMEHHO: TI0Xap, HABOJHCHHE,
HEONIaronpusTHBIC MOTOIHBIC YCIOBUS, 3€MIICTPSCEHHE,
BOEHHbIE JEHCTBUS, JACHCTBUS BJIacTed U JApyrue
oOcrositennbcTBa,  He  3aBucsimue  oT  CTOpOH.

the Belarusian Chamber of Commerce and Industry in
accordance with its Regulation or in Minsk Economic
Court (the Republic of Belarus). The applicable law is
the legislation of the Republic of Belarus. The language
of the proceedings is Russian.

4.4. In case of the Carrier’'s delay in payment for the
Handling Company’s services and the IDF, the Carrier
shall pay the Handling Company the penalty in the
amount of 0,3 % for late payment from the amount owed
for each day if delay with the consideration to the
payment dates under the Agreement.

4.5. If due to the payment delay, the penal sanctions are
imposed on the Handling Company by the authorized
State Authorities of the Republic of Belarus for non-
compliance with the existing Currency Legislation of the
Republic of Belarus, the Carrier shall reimburse the
Handing Company for all the incurred expenses within 10
calendar days from the date of issuance of the separate
invoice.

4.6. The Carrier shall not make any claims against the
Handling Company for the accuracy of the calculation of
the liquid volumes required for AC anti-icing/de-icing
and the possible delay in the AC departure due to the
lack of such liquids.

In case when the fluid flow is more than declared and
prepaid for, the Carrier undertakes to pay the required
additional payment (according to the procedure specified
in the p. 3.11. of the Agreement), including payment for
the additional AC anti-icing/de-icing, shall such services
be required in accordance with the flight safety
requirements.

4.7. When handling of AC type, the Flight Operations
Manual (Flight Manual) of which contains requirements
for mandatory mooring of AC while parked, the Carrier
undertakes to anchor such AC on the parking ramp of
the Handling Company by its own means of mooring in
the event of adverse weather conditions (i.e., the wind
speed (wind gusts) are above the minimum permitted for
parking without mooring), as well as in the event of
exceeding the parking time without mooring specified in
the Flight Operations Manual (Flight Manual) of
handled AC type.

In the event of failure by Carrier to comply with the
above terms, the Handling Company is not liable for
damage of the Carrier’s AC, occurred as a result of
specified adverse weather conditions.

4.8. In the event of change of AC Operator from the
moment of landing at National Airport Minsk to the
moment of take-off, the Carrier undertakes to inform the
Handling Company in due time.

4.9. The Parties shall be exempt from the liability arising
from full or partial failure to perform their obligations
under the Agreement provided that such failure is caused
by the direct impact of the insurmountable force or
natural disaster, namely: fire, flood, adverse weather
conditions, earthquake, military operations, actions of
State Authorities and other circumstances beyond the
control of the Parties. Such circumstances of insuperable




Hacrynnenue BblnieykasaHHbIX oOcrosTenbcTB (dope-
Ma)Kopa) JOJDKHO OBITH IOATBEPKICHO IOKYMEHTOM,
BBIJAHHBIM  YIOJIHOMOYECHHBIM OpPraHoM (TOProBo-
IIPOMBIIIJIEHHONM MaNaTodl CTpaHbl, HAa TEPPUTOPUU
KOTOPOH MPOM30LIIN JaHHBIE OOCTOSATENBCTBA U 1p.). B
3TOM  Cilyda€ CpPOK  BBINOJHEHUS  JOTOBOPHBIX
00513aTEILCTB COOTBETCTBEHHO NPOJUICBACTCS HA BPEMS
JCHCTBHS YKa3aHHBIX OOCTOSITEIBCTB.

force (force-majeure) shall be confirms by a
corresponding document issues by the authorized State
Body (the Chamber of Commerce and Industry of the
country where such circumstances occur etc.). In this
case the period of fulfilment of contractual obligations
shall be extended accordingly for the duration of the
specified circumstances.

ITAPATPA® 5. IIpoune ycloBus

PARAGRAPH 5. Other terms and conditions

5.1. HesaBucumo ot mnonoxenuii Ilogcratenm 11.4
OcnoBHoro Cornarienusi, JIoroBop BCTymaeT B CHIIy C
MOMEHTa noanucanus ooernmu CTOpOHAMU U JCHCTBYET
JI0 TOJTHOTO McmonHeHuss CTOPOHAMU MPUHSTHIX Ha ceOs

0053aTEIbCTB.
5.2. IMpexparnenve  geiictBust  JloroBopa  He
ocBoGoxmaer CTOpOHBI OT  HCHOJHEHHS  CBOHX

00513aTeNBCTB N0 OIUIaTe MTPa(HBIX CAaHKIMA (TL.11. 4.4.,
4.5. JToroBopa).

5.3. CTOpoHBI TPU3HAIOT IOPHAMYECKYI0 CHIYy CKaH-
KOMUII OANTMCAaHHBIX JOKyMeHTOB (/loroBopa, cueToB u
T.1.), HCXOIANIMX MO 3JEKTPOHHOH ModYTe OT
O6cnyxuBatomedi Komnanuu: gvr@airport.by, a or
[TepeBo3uuka: , J0 3aMEeHbl UuX
OpUTHHAJIaMH.

IIpu otcyTcTBHM MognucaHHOro CTOpOHAMH OpUTHHANA
JoroBopa (c4eToB u T.H.), B Ciaydae BO3HUKHOBEHUS
criopoB Mexay CtopoHamu, moamnucanHeiii CTopoHaMHU
opuruHan Kapter oOcimyxuBanmst BC Oyner sBISATBCS
JIOTIOTHUTENBHBIM MOATBEPKACHUEM TIPUHSITHSA
IlepeBo3unkom OKa3aHHBIX Ob6cayxuBaromeit
Komnanuei ycayr.

54. Bo BceM wnHOM, HEe OroBOpeHHOM JloroBopom,
CTOpOHBI ~ PYKOBOJCTBYIOTCS  3aKOHOJATEIHCTBOM
Pecniybnmuku benapyce u CCHO IATA B penakuuu ot
sHBaps 2018 rona.

5.5. JloroBop cocTaBiieH Ui pa3oBOTO OOCITYKUBAHH
BC B nByx sK3eMIuIsipax Ha PYCCKOM W aHIJIMHCKOM
A3BIKAX, MICHTUYHBIX W HMEIOIIUX OJMHAKOBYIO
IOPUIUYECKYI0 CHIy, 1O OJHOMY M KaXIoH U3
CropoH. B ciydae pacxoxaeHusl pelakudid NpUOPUTET
MMEET PEeJaKIusi HA PYCCKOM SI3bIKE.

5.1. Notwithstanding the provisions of Subparagraph
11.4 of the Main Agreement, the Agreement shall come
into force from the moment of its signing and is valid
until the full fulfilment by the Parties of their
obligations.

5.2. The termination of the Agreement does not exempt
the Parties from fulfilment of their obligations to pay
penalty fee (p. 4.4., 4.5. of the present Agreement).

5.3. The Parties recognize the validity of outgoing
scanned copies of the signed documents (Agreements,
invoices, etc.) from the Handling Company’s email
address: gvr@airport.by, from the Carrier’s email
address: , until replacement
with hard copies.

In the absence of the original copy of the Agreement
(invoices, etc.) signed by the Parties in the event of a
dispute between the Parties, the original signed AC
Handling Chart shall be an additional confirmation of
the Carrier’s acceptance of the services provided by the
Handling Company.

5.4. Any matters not specified in the Agreement, the
Parties shall be guided by the legislation of the Republic
of Belarus and SGHA IATA, January 2018.

5.5. The Agreement is valid for one-time AC handling
service provision and is drawn up in two copies in
Russian and English languages, which are identical and
of equal legal effect, one for each Party. In case of the
discrepancies, the Russian version of the Agreement
shall prevail.

TTAPATPA® 6. IOpuanueckue aapeca U OaHKOBCKHE
pekBu3nTEl CTOPOH

PARAGRAPH 6. Legal Addresses and Bank Details of
the Parties

“ObCIIYKMBAIOINAA KOMITAHWA”

PVII «HALIMOHAJIbHbBIN ADPOIIOPT MUHCK»
YHII 600048566, OKIIO 011298885000

Anpec rosoBHOro oduca: PecnyOnmka benapycs,
220054, r. Munck, Tep. HamnmoHajapHOTO a3poropTa
«MuHCK»

Ten/akc: (+37517) 279 17 68 (nmpuemuas)

279 12 97, 279 22 97 (610po B3aumopacueto OBY®D)
SITA: MSQAPXH, A®TH: YMMC3T3b

e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

BbankoBckue pekBu3nTh O6cyxuBaronieli KoMmnanmu:
Ionyuarens: PYII «HanuonaneHsli a3ponopT MuHCK»
Anpec: Pecniyosmnka Benapycs, 220054, r. MuHCK, Tep.
HarmmonansHoT0 aspomnopra « MUHCK

YHII: 600048566

OKIIO: 011298885000

“THE HANDLING COMPANY”

RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”

Tax Payer Number 600048566, OKPO 011298885000
Head office address: National Airport “Minsk” Area,
Minsk, the Republic of Belarus, 220054

Tel/fax: (+37517) 279 17 68 (reception)

279 12 97, 279 22 97 (Settlement Bureau of the
Accounting Department)

SITA: MSQAPXH, AFTN: UMMSZTZX

e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

The Handling Company's bank details:

Client: RUE “National Airport Minsk”

Address: The Republic of Belarus, 220054, Minsk, ter.
National Airport “Minsk”

Tax Payer Number: 600048566

OKPO: 011298885000



mailto:gvr@airport.by
mailto:pda@airport.by
mailto:pda@airport.by

“EPEBO3YUK” “THE CARRIER"
(Haumenosanue Ilepegozuuxa) (the Carrier’s name)
(uoenmugpuxayuonnwiii (TAX Payer Number)
HOMep HANLO2ONNAMENbUUKA) (legal address of the Carrier)
(topuduueckuii aopec Ilepesozuuxa) (postal address of the Carrier)
(noumosulii adpec Ilepesosuuxa) (Account of the Carrier

(Cuem Ilepesoszuuxa | in foreign currency)

8 UHOCMPANHOU 8anome)

IMOAIMCAHO ot Iepesozunka / SIGNED for and on behalf of the Carrier

(noonucs/ signature)

(0omdicnocmo, pamunus, cobecmeennoe ums, omuecmso | position, full name)

MOAIMMNCAHO ot O6cnyxusatoieit Komnanuu / SIGNED for and on behalf of the Handling Company:

(noonucs/ signature)

(0omdcnocmo, pamunus, cobecmeennoe ums, omuecmeso / position, full name)




